EU DECLARATION OF CONFORMITY * @ LG Electronics

Number 2

EU202512290

Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration 5

. . Product Name
Product information 6 Split Room Air Conditioner

Model Name
WZ09AWU SUU1, WZ18AWU SUU1

Additional information’ N/A
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: 8
- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared ©

EMC Directive 2014/30/EU Ecodesign Directive 2009/125/EC
Regulation 206/2012/EU

EN IEC 55014-1:2021 EN 12102-1:2022

EN IEC 55014-2:2021 EN 14825:2022

EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024 EN 14511:2022

EN 61000-3-3:2013 + AL + A2:2021

Low Voltage Directive 2014/35/EU RoHS Directive 2011/65/EU(as amended by EU
2015/863)

EN 60335-2-40:2023 + A11:2023 EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012 + A1l + A13 + AL + Al4 + A2 + A15 + A16:2023

EN 62233:2008 Pressure Equipment Directive 2014/68/EU
N/A

The notified body10 N/A performed o

and issued the certificate  n/A

Additional information 7

N/A

Signed for and on behalf of:'* LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH Name and Surname / Function:

Place and date of issue : Kwang Hoon Ko / Director
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany
h«“..(lhfrrj ; b

issue:  29th.Dec. 2025 w8

12

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data



An n eX (EN/BG/ES/CS/DAIDE/ET/EL/FRIGA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PLIPT/RO/SK/SLIFI/SVITRINO/HR/IS) @ LG Electronics

1 (EN)EU Declaration of Ccnfurmlly /(BG)EKNIAPALMA 3A CBOTBETCTBVE C MB/CKBAHUATA HA EC /(ES)D 6n UE de C /CS)EU aseni o shodé /(DA)EU-

/(DE)EU /(ET)ELI /(EL)AHAQEH SYMMOP®QSHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta

an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita (LV)ES Atbilstibas Deklaraciia /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU T)D Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU

Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracia Zgodnosci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)izjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-
/(SV)EU-Férsakran om O (TR)Uyguniuk Beyani /(NO)EU [HR)EZ izjava o IS)ESB

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No/(CS) C./ (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api8. / (FR) Ne/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szém / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o /
(RO) Nr /(SK) Cislo / (SL) $t. / (FI) N:o / (SV) Ni/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (1S) Nimer

3 (EN)Name and address of the v anpec Ha y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vjrobce /(DA) Fabrikantens
nan og adresse /(DE}Name und Anschiit des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa xat SieG8uvon kataoxeuagt (FR)Nom et adresse du fabricant (GA)AIn agus seoladh an
Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del /(LV)Razotaja un adrese /(LT) ir adresas /(HU)Gyart6 neve és cime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam

en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov
proizvajalca /(FI)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatcinin adi ve adresi /((NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodacal(IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole of the er /(BG)3a 3a P Hocu
moonasoTensT I(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohiaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost wyrobce
/(DA)De Kizering udstedes pa ansvar /(DE)Diese Konformitétserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H napouoa 3ilwon OUMMGPGWONG EKDIBETA e AMOKAEIOTIKA £UBLVN Tou kaTaokeuaoT ((FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbh faoi aonair an 6ral(IT)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata
sotto Ia responsabilta_esclusiva del fabbricante /(LV)ST albllsl‘bas deklaracl]a i izdota vierigi uz $ada razotdja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaraciia isduota tik gamintojo atsakomybe (HU)E

a gyartd J(MT)Din tinhareg taht ir-responsabbilta unika ta-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige vevantwumdelukheld van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracia zgodnosci wydana zostaje na wylaczna odpowiedzialnos¢ producenta (PT)A
presente declaraao de conformidade ¢é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de este emisa pe exclusiva a
/(SK)Toto vyhlésenie o zhode sa vydéva na vyhradnd zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skiadnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal (F)Tama on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla _/(SV)Denna férsakran om utfardas pa eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatgnin sorumiulugu altinda
verili/(NO)Denne samsvarserkleeringen er utstedt p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o iskfjucivo je ¢ [(IS)Pessi er gefin it
eingdngu 4 abyrgd framleidanda

5 (EN)Object of the ion /(BG)OGexT Ha /(ES)Objeto de la I(c: i /(D) - genstand /(D! der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zxonsg g Bifkuwong /(FR)Objet de la déclaration (GA)Cuspoir an dearbhaithe /(T)Oggetto della ALV, ! LT, jos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya ((MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(Ro)omecml declaratiei I(SK)Predmel whidsenia /(SL)Predmet iziave
I(Fi)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gienstand (HR)Predmet iziave /(IS)Hiutur til yfirysingar

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/Hcbopmauna 3a IpOAyKTa, UMETO Ha MPOAYKTa, MeTo Ha Mogena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre del
Il

modelo /(CS)informace o vyrobku; Nézev virobku; Nazev modelu /(DA)Produkt (O J(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi (EL)MANpowopies Vit To MPOi6v, 6VOua MPCIGVTOG, 6voua povtéNoul(FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Téirge; Ainm
Manla /(T sul prodotto; del prodotto; Nome del modello /(L par modela ALT) ija apie produkta;
produkto inimas; modelio )T a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell(NL)Product informatie, Product naam;

Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)lnformag&o sobre o produto; Nome do Produto; Designago do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)informécie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(F)Tuotetiedot; totteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Uran bilgileri; Urin Adi; Model Adi /(NO; (HR) o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Voruupplysingar;
Nafn voru; Nafn gerdar

7 information /(BG)A3 6n adicional /(CS)Dalsi informace /(D /(DE)zuséitziche Angaben /(ET)Lisateave
J(EL) KEQ iec /( é JFaisnéis ~bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu  informacija/(LT)Papildoma informacija  /(HU)Kiegészitd
dciok /(M. informatie /(PL)Informacje ~dodatkowe /(PT)Informagdes ~complementares /(RO)Informatii - suplimentare  /(SK)Dodatocné
informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Liséitietoja /(SV)Ynevllgare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne  informacije /(S)Viabétarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsT Ha AeknapauvsTa, onucak no-rope, oTroBapst Ha
Ha Cbioza 3a /(ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con Ia legislacion de armonizacién pertinente de la Union /(CS) Vyse
popsany predmét 43eni je ve shodé s prislusnymi prévnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erkieeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfillt die der Union / (EL) O 0TéX0G TNG SrAWONG nou
NEPYPGYETAL NAPANGVY EiVaL OUMQWYOG e TN OXETIKN EVWOLaKI] VOHOBEOia evapuévion / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d'harmonisation de IUnion
applicable / (GA) Té cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le abhartha um G de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla_pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) leprieks ftai ijas prieksmets atbilst Sanas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unios harmonizacics jogszabalyoknak / (MT)
L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzioni ta’ armonizzazzjoni rilevani ta-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z odnos unijnego /
(PT) O objeto da declaragéo acima descrito esta em conformidade com a legislagéo de harmonizagéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia
relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlésenia je v zhode s prislusnymi harmonizacnymi prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skiadu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan
6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklceringen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacics jogszabalyoknak / (IS)
Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samreemi Vi stadlada 16ggjof Evro

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HaumeosanusTa Ha

cTaHaapTM Mim cnpamo kouTo ce alas normas armonizadas pertinentes utiizadas, o

referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na prislugné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické

specifikace, na Jejlchz zakladé se snoua prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendie harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkieres
ed /(i Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der fiir die die Konformitat erklart wird

IET)Viited kasulalud asjakohastele st standarditele VGi vited tenilstele Spetsmkalsloomdele milega seoses \msvavusl Kinnitatakse (EL)uveia Twv oxenkmv svupuowcpsvmv npOTUNWY. nou

1l TWV TEXVIKGY He Bdon TG onoieg SMADVETaL N des

par rapport auxquelles la conformite est déclarée (GAYTagain do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a dsaidtonr 16 tagairti do na sonraiochtai teicnidla i nuau leis an gcomhréireacht a

dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem

saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikaciy, pagal kurias buvo

ker

deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben az it illetdleg azokra a miszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol
nyilatkoznak (MT)Referenzi ghal-istandards armonizzati rilevanti Ii ntuzaw, jew referenzi ghallispecifikazzonijet Ii birelazzjoni ghalinom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de
toegepaste gehavmomseerde normen of van de waarop de confor heeft /(PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére

b do do ktorych jest zgodnos¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou & especificagdes técnicas em
relagdo as quals & declarada a /(RO)Trlmﬂen la relevante folosite sau trimiteri la specificatile tehnice in legaturd cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné
odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikdcie, na zaklade ktorych sa yhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na
tehnicne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(FI)Viittaus niihin joita on kaytetty, tai vittaus teknisiin eritelmin, joiden perusteella

on till de relevanta som anvénts eller till de tekniska enligt vilka

forsakras /(TR)Igiil uyumiastinimis kulanian standartar veya uyguniuk beyan le i olarak teknik J(NO) til de relevante harmoniserte standardene som er brukt
eller henvisninger il de spesifikasjonene det erkleeres samsvar med /(HR)Upucivanje na mierodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojin se iziavijuje sukiadnost
[(IS)Tivisanir i videigandi samheefingarstadla sem eru notadir eda tivisanir | peer teekniforskrftir sem tengjast samreemisyfirlysingunni

"
S

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUdMUMPaHWAT opram; 3BbpLWW; 1 u3paae ceprudukatal(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
/(CS)Oznameny subjekt; proved; a vydal osvédgeni(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja toendi /(EL)o KoWONOINMEVOG OPYaVIOHGG ; MPaYHATONOINGE ; ket E6¢dwae T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a étabi Fattestation
/(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus deisigh sé an deimhnia/ (IT)lorganismo notificato; ha effettuato; e rilasciato i certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertfkatu
I(LT)Notifikuotoji jstaiga; atlio; ir isdave sertficata /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kivetkezS tanisitvényt adta ki /(MT)Ikorp notfikat; wettag; u hareg ic-certificat /(NL)De
aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka ;i wydala To notificado; efectuou; e emitiu o
certficado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)iimoitettu laitos;
suorit; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfdrt ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertiika verili /(NO)Det meldte organ; ufert; som ogsa inkluderer test
resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuujuéi izvie¢e o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adil par me3 talid og
gaf (it vottordia

.
=

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Moanuc 3a unu or umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og p4 vegne af /(DE) Unterzeichnet fir
und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja pooltjalla kirjutatud /(EL)Ynoypagn yia Aoyapiaopé Kat £§ ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in
vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszerd aliras/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado

RRIOSURTLAGEHR: IRABRISEE Ve PRI RAARB ASHO RS AR Ao VryRPny Kk IRegpisano za in v imenu /(F) puolesta allekiroittanut (SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmisti o 1

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data



EU DECLARATION OF CONFORMITY * @ LG Electronics

Number 2

EU202512290

Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration 5

. . Product Name
Product information 6 Split Room Air Conditioner

Model Name
WZ12AWU SUU1, WZ24AWU SUU1

Additional information’ N/A

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared ©

EMC Directive 2014/30/EU Ecodesign Directive 2009/125/EC

Regulation 206/2012/EU

EN IEC 55014-1:2021 EN 12102-1:2022

EN IEC 55014-2:2021 EN 14825:2022

EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024 EN 14511:2022

EN 61000-3-3:2013 + AL + A2:2021

Low Voltage Directive 2014/35/EU RoHS Directive 2011/65/EU(as amended by EU
2015/863)

EN 60335-2-40:2023 + A11:2023
EN 60335-1:2012 + A11 + A13 + Al + Al4 + A2 + A15 + A16:2023
EN 62233:2008

EN IEC 63000:2018
Pressure Equipment Directive 2014/68/EU

EN 378-2:2016

- 10
The notified body SGS Fimko Oy performed Quality assurance of the production process

and issued the certificate  PED 0598/PED/D1/25/057

Additional information 7

Compressor: PED Category Il -Module A2 Piping: SEP

Heat Exchanger: SEP

Signed for and on behalf of:'* LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH Name and Surname / Function:

Place and date of issue : Kwang Hoon Ko / Director
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

H*“"(hlfﬁ: zlz-
issue:  29th.Dec. 2025 )

C

12



An n eX (EN/BG/ES/CS/DAIDE/ET/EL/FRIGA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PLIPT/RO/SK/SLIFI/SVITRINO/HR/IS) @ LG Electronics

"
S

.
=

(EN)EU Declaration of Ccnfurmlly /(BG)EKNIAPALMA 3A CBOTBETCTBVE C MB/CKBAHUATA HA EC /(ES)D 6n UE de C /CS)EU aseni o shodé /(DA)EU-

/(DE)EU /(ET)ELI /(EL)AHAQEH SYMMOP®QSHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta

an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita (LV)ES Atbilstibas Deklaraciia /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU T)D Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU

Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracia Zgodnosci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)izjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-
/(SV)EU-Férsakran om O (TR)Uyguniuk Beyani /(NO)EU [HR)EZ izjava o IS)ESB

(EN) Number / (BG) N / (ES) No/(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) Ne/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.e /
(RO) Nr /(SK) Cislo / (SL) $t. / (FI) N:o / (SV) Ni/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (1S) Nimer

(EN)Name and address of the v anpec Ha y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vjrobce /(DA) Fabrikantens
nan og adresse /(DE}Name und Anschiit des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa xat SieG8uvon kataoxeuagt (FR)Nom et adresse du fabricant (GA)AIn agus seoladh an
Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del /(LV)Razotaja un adrese /(LT) ir adresas /(HU)Gyart6 neve és cime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam

en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov
proizvajalca /(FI)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatcinin adi ve adresi /((NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodacal(IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole of the er /(BG)3a 3a P Hocu
npovssopuenst /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohiaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost wrobce
/(DA)Denne Kizering udstedes pa ansvar /(DE)Diese Konformitétserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel ((EL)H napoGoa Sridwon ouppopewons ekdiGeTal pe anokheioTIkA £UBGV Tou KaTaokeuaotr| /(FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbh faoi aonair an 6ral(IT)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata
sotto Ia responsabilta_esclusiva del fabbricante /(LV)ST albllsl‘bas deklaracl]a i izdota vierigi uz $ada razotdja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaraciia isduota tik gamintojo atsakomybe (HU)E
a gyartd J(MT)Din tinhareg taht ir-responsabbilta unika ta-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige vevantwumdelukheld van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracia zgodnosci wydana zostaje na wylaczna odpowiedzialnos¢ producenta (PT)A
presente declaraao de conformidade ¢é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de este emisa pe exclusiva a
/(SK)Toto vyhlésenie o zhode sa vydéva na vyhradnd zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skiadnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal (F)Tama on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla _/(SV)Denna férsakran om utfardas pa eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatgnin sorumiulugu altinda
verili/(NO)Denne samsvarserkleeringen er utstedt p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o iskfjucivo je ¢ [(IS)Pessi er gefin it
eingdngu 4 abyrgd framleidanda

(EN)Object of the ion /(BG)OGexT Ha /(ES)Objeto de la I(c: i /(D) - genstand /(D! der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zxonsg g Bifkuwong /(FR)Objet de la déclaration (GA)Cuspoir an dearbhaithe /(T)Oggetto della ALV, ! LT, jos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya ((MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(Ro)omecml declaratiei I(SK)Predmel whidsenia /(SL)Predmet iziave
I(Fi)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gienstand (HR)Predmet iziave /(IS)Hiutur til yfirysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/HCOpMaUUA 3a IPOAYKTa, MMETO Ha NPORYKTa, UMETO Ha Mogena /(ES)informacion del producto; nombre del producto; nombre del
Il

modelo /(CS)informace o vyrobku; Nézev virobku; Nazev modelu /(DA)Produkt (O J(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi (EL)MANpowopies Vit To MPOi6v, 6VOua MPCIGVTOG, 6voua povtéNoul(FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Téirge; Ainm
Manla /(T sul prodotto; del prodotto; Nome del modello /(L par modela ALT) ija apie produkta;
produkto inimas; modelio )T a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell(NL)Product informatie, Product naam;

Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)lnformag&o sobre o produto; Nome do Produto; Designago do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)informécie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(F)Tuotetiedot; totteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Uran bilgileri; Urin Adi; Model Adi /(NO; (HR) o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Voruupplysingar;
Nafn voru; Nafn gerdar

information /(BG)L 6n adicional /(CS)Dalsi informace /(D /(DE)zuséitziche Angaben /(ET)Lisateave
J(EL) KEQ iec /( é JFaisnéis ~bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu  informacija/(LT)Papildoma informacija  /(HU)Kiegészitd

dciok /(M. informatie /(PL)Informacje ~dodatkowe /(PT)Informagdes ~complementares /(RO)Informatii - suplimentare  /(SK)Dodatocné
informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Liséitietoja /(SV)Ynevllgare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne  informacije /(S)Viabétarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsT Ha AeknapauvsTa, onucak no-rope, oTroBapst Ha

Ha Cbioza 3a /(ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con Ia legislacion de armonizacién pertinente de la Union /(CS) Vyse
popsany predmét 43eni je ve shodé s prislusnymi imi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erklceringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfillt die der Union / (EL) O 0TéX0G TNG SrAWONG nou
NEPYPGYETAL NAPANGVY EiVaL OUMQWYOG e TN OXETIKN EVWOLaKI] VOHOBEOia evapuévion / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d'harmonisation de IUnion
applicable / (GA) Té cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le abhartha um G de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla_pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) leprieks ftai ijas prieksmets atbilst Sanas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unios harmonizacics jogszabalyoknak / (MT)
L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzioni ta’ armonizzazzjoni rilevani ta-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z odnos unijnego /
(PT) O objeto da declaragéo acima descrito esta em conformidade com a legislagéo de harmonizagéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia
relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlésenia je v zhode s prislusnymi harmonizacnymi prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skiadu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan
6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklceringen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacics jogszabalyoknak / (IS)
Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samreemi Vi stadlada 16ggjof Evro

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HaumeosanusTa Ha
cTaHaapTM Mim cnpamo kouTo ce alas normas armonizadas pertinentes utiizadas, o

referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na prislugné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické
specifikace, na Jejlchz zakladé se snoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendie harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkieres

ed /(i Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der fir die die at erklart wird

IET)Viited kasulalud asjakohastele st standarditele VGi vited tenilstele Spetsmkalslomldele milega seoses \msvavusl Kinnitatakse (EL)uveia Twv oxenkmv svupuowcpsvmv npOTUNWY. nou
1l TWV TEXVIKGY He Bdon TG onoieg SMADVETaL N des

par rapport auxquelles la conformite est déclarée (GAYTagain do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a dsaidtonr 16 tagairti do na sonraiochtai teicnidla i nuau leis an gcomhréireacht a
dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem
saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikaciy, pagal kurias buvo

ker

deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben az it illetdleg azokra a miszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol
nyilatkoznak (MT)Referenzi ghal-istandards armonizzati rilevanti Ii ntuzaw, jew referenzi ghallispecifikazzonijet Ii birelazzjoni ghalinom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de
toegepaste gehavmomseerde normen of van de waarop de confor heeft /(PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére

b do do ktorych jest zgodnos¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou & especificagdes técnicas em
relagdo as quals & declarada a /(RO)Trlmﬂen la relevante folosite sau trimiteri la specificatile tehnice in legaturd cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné
odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikdcie, na zaklade ktorych sa yhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na
tehnicne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(FI)Viittaus niihin joita on kaytetty, tai vittaus teknisiin eritelmin, joiden perusteella

on till de relevanta som anvénts eller till de tekniska enligt vilka

forsakras /(TR)Igiil uyumiastinimis kulanian standartar veya uyguniuk beyan le i olarak teknik J(NO) til de relevante harmoniserte standardene som er brukt
eller henvisninger il de spesifikasjonene det erkleeres samsvar med /(HR)Upucivanje na mierodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojin se iziavijuje sukiadnost
[(IS)Tivisanir i videigandi samheefingarstadla sem eru notadir eda tivisanir | peer teekniforskrftir sem tengjast samreemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUdMUMPaHWAT opram; 3BbpLWW; 1 u3paae ceprudukatal(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
/(CS)Oznameny subjekt; proved; a vydal osvédgeni(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja toendi /(EL)o KoWONOINMEVOG OPYaVIOHGG ; MPaYHATONOINGE ; ket E6¢dwae T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a étabi Fattestation
/(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus deisigh sé an deimhnia/ (IT)lorganismo notificato; ha effettuato; e rilasciato i certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertfkatu
I(LT)Notifikuotoji jstaiga; atlio; ir isdave sertficata /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kivetkezS tanisitvényt adta ki /(MT)Ikorp notfikat; wettag; u hareg ic-certificat /(NL)De
aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka ;i wydala To notificado; efectuou; e emitiu o
certficado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)iimoitettu laitos;
suorit; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfdrt ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertiika verili /(NO)Det meldte organ; ufert; som ogsa inkluderer test
resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuéujuéi izvieSée o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adil par me3 talid og
gaf (it vottordia

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Moanuc 3a unu or umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og p4 vegne af /(DE) Unterzeichnet fir
und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja pooltjalla kirjutatud /(EL)Ynoypagn yia Aoyapiaopé Kat £§ ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in
vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszerd aliras/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado

RRIOSURTLAGEHR: IRABRISEE Ve PRI RAARB ASHO RS AR Ao VryRPny Kk IRegpisano za in v imenu /(F) puolesta allekiroittanut (SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmisti o 1



EU DECLARATION OF CONFORMITY *

Number 2

@ LG Electronics

EU202512291

Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.

LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4

Object of the declaration 5

Product Name
. . 6
Product information Split Room Air Conditioner

Model Name

WZ09AWN SNU1, WZ12AWN SNU1, WZ18AWN SNU1, WZ24AWN SNU1,

WZ12AWN SNU2, WZ12AWN SNU3
Additional information *

*Note:"internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without

any involvement from notified body.13

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation:8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared ©

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 300 328 vV2.2.2

EN 301 489-1 vV2.2.3

EN 301 489-17 V3.3.1

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 60335-2-40:2023 + A11:2023

EN 60335-1:2012 + A11 + A13 + Al + Al4 + A2 + A15 + A16:2023
EN 62233:2008

EN IEC 62311:2020

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

EN 18031-1:2024

10
The notified body ~ NA

N/A
and issued the certificate

Signed for and on behalf of:'* LG Electronics Inc.

Ecodesign Directive 2009/125/EC
Regulation 206/2012/EU
EN 12102-1: 2022

EN 14825:2022
EN 14511:2022

RoOHS Directive 2011/65/EU
(as amended by EU 2015/863)

EN IEC 63000:2018

N/A

LG Electronics Deutschland GmbH
Place and date of issue :
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

issue: 29th.Dec.
2025

Name and Surname / Function:

Kwang Hoon Ko / Director

C

oo b

13



Annex (EN/BG/ESICS/DADEET/ELIFRIGA/T/LV/LTHUIMT/NLIPLPT/ROISK/SLIFUSVITRINOMHR/IS) @ LG Electronics

"
S

N
=

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALIAA 3A CLOTBETCTBUE C WU3UCKBAHUATA HA EC /(ES)D i6n UE de Ci /(CS)EU s%eni o shodé /(DA)EU-

[ J ELI NEL)AHAQZH TYMMOP®QIHE EE /(FR)DéC\aral\on UE de Ccnlormwté /(GA)Dearbhii Comhréireachta

an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita (LV)ES Atbilstibas Deklaraciia /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU

Conformiteitsverklaring /(PL)DekIarac]a Zgodnosci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlésenie o Zhude EU /(SL)izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-
U-Forstkran om O (TR)Uyguniuk Beyani /(NO)EU [HR)EZ iziava o IS)ESB

(EN) Number / (BG) N / (ES) No/(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api8. / (FR) Ne/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.e /
(RO) Nr /(SK) Cislo / (SL) $t. / (FI) N:o / (SV) N/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (1S) Namer

(EN)Name and address of the u anpec Ha y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
nan 0g adresse /(DEName und Anschiit des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELYOvopa Kat BieGBuvon kataokeuaoT /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)AINm agus seoladh an
Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del /(LV)Razotaja un adrese /(LT ir adresas /(HU)Gyarto neve és cime /(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam

en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatgiin adi ve adresi (NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodatal(IS)Nafn og
heimilistang  framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole of the r [(BG)3a 3a Hocu
npoussoguenst /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohiaSeni o shodé vydal na viastni odpovédnost wrobce
I(DA)Denne Kizering udstedes pa& ansvar /(DE)Diese Konformitétserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel /((EL)H napoGoa SAAWON OUBHOPEWONG ekBIOETaL HE anoKAEIOTIKA £UBOVN Tou KaTaokeuaotr) /(FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant(GA)Eisitear an dearbhu faoi aonair an 6ral(IT)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata
sotto la responsabilta esclusiva del fabbricante /(LV)ST albllsl‘bas deklaracl]a it izdota vienigi uz $3da razotdja aibildibu /(LT)Si atitkies deklaracija iSduota ti gamintojo atsakomybe (HU)E
a gyartd /MT)Din id: tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige veranlwonrdelukheld van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklarac]a 2godnosci wydana zostaje na wylaezng odpowiedzialnose producenta /(PT)A
presente declaraao de conformidade ¢ emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante (RO)Prezenta declaratie de este emisa pe exclusiva a
I(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnii zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal (FI)Tama on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla  /(SV)Denna forsékran om utfardas p& eget ansvar /(TR)BU uygunluk beyani, imalatginin sorumiulugu_altinda
verili/(NO)Denne samsvarserkleeringen er utstedt p produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o iskfjuivo je ¢ [(IS)pessi er gefin it
eingdngu 4 abyrgd framleidanda

(EN)Object of the ion /(BG)OGexT Ha /(ES)Objeto de la I(c: a3eni /(DA - genstand /(D! der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zxon6g g Biikwong /(FR)Objet de la déclaration [(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della ione /(LV)Deklara s jos objektas /(HU)A nyilatkozat
térgya ((MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratie I(SK)Predmel whiasenia /(SL)Predmet iziave
I(F)\Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne (NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hiutur til yfirysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/HCopMaUUA 33 NIPOAYKTa, MMETO Ha NPORYKTa, UMETO Ha MoAena /(ES)informacion del producto; nombre del producto; nombre del
Il

modelo /(CS)informace o vyrobku; Nézev vjrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt (O J(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi (EL)TANpowopies Vi To MPoidv, 6VOua MPCIGVTO, 6voua. povtéNoul(FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du mode\e I(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Téirge; Ainm
Manla /(T sul prodotto; del prodotto; Nome del modello /(L par dela ALT) apie produkta;
produkto inimas; modelio ini U)T a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem e mudell(NL)Product informatie, Product naam;

Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagéo sobre o produto; Nome do Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)informécie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(F)Tuotetiedot; totteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Urdn bilgileri; Urn Adi; Model Adi /(NO; (HR) o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Véruupplysingar;
Nafn voru; Nafn gerdar

(EN)Additional _information /(BG) 6n adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave

/(EL) KEG (¢ é JFaisnéis ~bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija  /(HU)Kiegészitd
(M. informatie /(PL)Informacje ~dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii - suplimentare  /(SK)Dodatocné

informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisétietoja /(SV)Yttevllgare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne  informacije /(1S)Viabtarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsT Ha AeknapauvsTa, onucak no-rope, oTroBapst Ha
Ha Cbio3a 3a /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con Ia legislacion de armonizacién pertinente de la Union /(CS) Vyse
popsany predmét 43eni je ve shods s prisluny pravnimi pedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EUA harmumsenngsluvglvnmg / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkiarung erfilt die 4 der Union / (EL) O oTéxog TNG dfAwong nou
e T OXETW EvwolaKkA VopoBEaia evapudvion / (FR) Lobjet de la declaration décit ci-dessus est conforme & la Iégislation d’harmonisation de IUnion
applicable / (GA) Ta cuspon an dearbhaithe a thuairiscitear thuas | gcomhréir le abhartha um G de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla_pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) leprieks ftai ijas prieksmets atbilst tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unios harmonizaciés jogszabalyoknak / (MT)
L-ghan tad-dikjarazzjoni deskitt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzioni ta’ armonizzazzjoni rilevanti ta-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z odnos unijnego /
(PT) O objeto da declaragéo acima descrito esta em conformidade com a legislagéo de harmonizagéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia
relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlsenia je v zhode s prislusnymi harmonizacnymi prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skiadu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan
6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erkiceringen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacics jogszabalyoknak / (IS)
Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samreemi via stadlada 16ggjof Evro

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HaumenosanusTa Ha

CTaHAAPTM MM cnpsmo KowTo ce ias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o
referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Ptipadné odkazy na pfislugné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické
specifikace, na Jejlchz zékiadé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendie harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifiationer, som der erkizeres

/(DE)Angabe der Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der fur die die erklart wid
IET)Viited Kasutatud asjakohastele Uhtlustatud standarditele Vi viited tehnilstele spetslﬁkalsloomdele millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)wveia Twv ax:mmv tvappov\cpivmv npoTUnWY rou
1l TWV TEXVIKGV He Bon TG onofeg BAGVETaL N des normes

par rapport auxquelles Ia conformite est déclarée (GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a Gsédtear n6 tagairti do na sonrafochtal teicnidla i nuau leis an gcomhréireacht a
dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem
saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo

deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben az Kerat illetéleg azokra a miszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol
nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghalFistandards armonizzati rilevanti Ii ntuzaw, jew relerenzl ghalispecifikazzionijet Ii birelazzjoni ghalinom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de
toegepaste geharmoniseerde normen of van de waarop de confor heeft /(PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, kidre

lub do do ktérych jest 2godnos¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou s especificagdes técnicas em
relagao s quais é declarada a /(RO)Tnmnen la relevante folosite sau trimiteri la specificatile tehnice in legaturd cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné
odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické 3pecifiécie, na zakiade Ktorych sa whiasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabliene uskiajene standarde ali napotila na
tehniéne specifiaciie za skladnus| ki so navedene na izjavi /(FI)Viittaus niihin joita on kaytetty, tai viittaus teknisin eritelmiin, joiden perusteella

till de relevanta som anvants eller hanvi till de tekniska enligt vilka

forsakras /(TR)lIgili uyumla$unlm\§ Auilaniian standartiar veya uygunluk heyan le ilgih olarak teknik J(NO til de relevante harmoniserte standardene som er brukt
eller hemvisninger il de spesifikasjonene det erkizeres samsvar med AHR)Upuivanje na mierodavne uskiadene norme i upuéivanje na tehnicke specifiacile na temelju kajin se izjaviuje Sukacnost
[1S)Tivisanir | videigandi samheefingarstadla sem eru notadir eda tivisanir | paer teekniforskriftir sem tengjast samreemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTM(MUMPAHIAT OpraK; 3BBPWW; W M3naae ceprudmkatal(ES)EI organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
/(CS)Oznémeny subjekt; provedl; a vydal osvédeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
J(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o KOONOINUEVOG OpYQVIOGS ; NpaypaTonoinge ; kat eEEdwoe T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi lattestation
/(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)lorganismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu
/(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir #dave sertifikata /(HUJA bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kovetkez6 tanGsitvanyt adta ki /(MT)Ikorp nolifikat; wettag; u hareg ic-certifikat /(NL)De
aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka i ita; i wydata i To notificado; efectuou; e emitiu o
certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany orgn; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglageni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos;
suortt; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifia verilir /(NO)Det meldte organ; utfert, som ogsa inkluderer test
resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuujuci izvie¢e o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adil par med talid og
gaf Gt vottordio

(EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeTo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir
und im Namen von / (ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)Yroypa@r yia Aoyapiaopo kat €€ ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in

vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kq ir kieno vardu pas\rasylal(HU)Cegszeru aléiras/(MT)ffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado

fNOR RENI(HRYF zain vimenu /(F) puolesta allekiroittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistr » /3




A n n e X (EN/BG/ES/CS/DADE/ET/EL/FR/GA/T/LVILT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SLIFIISVITR/NO/HR/IS/SRISQ/MK/BS/CNR) @ LG E I ec t ro n IC s

13 (EN) Note : “internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. /(BG) 3aGenexxa: npoueaypata 3a ‘svTpewes
NPOM3BOACTBEH KOHTPON'" & u3BbPWEHa 3a cTanaapTn EN 18031 Ges HuKaKso yuacTve Ha HoTudmumpan opraw. /(ES) Nota: el procedimiento de "control interno de produccion” se realizo para las
normas EN 18031 sin ninguna participacion de un organismo notificado. /(CS) Poznamka: Postup “interni kontroly vyroby" byl proveden pro normy EN 18031 bez jakéhokoli zapojeni nofifkovans
osoby. /(DA) Bemerk: " intern produktionskontrol*-procedure blev udfert for EN 18031-standarder uden involvering fra bemyndiget organ. /(DE) Hinweis: Das Verfahren der ,intemen
Produktionskontrolle® wurde fir die Norm EN 18031 ohne Beteiligung einer benannten Stelle durchgefiihrt. /(ET) Mérkus: “Tootmise sisekontrolli* protseduur viidi labi EN 18031 standardite jaoks ima
teavitatud asutuse kaasamiseta. /(EL) Inpe iwon: H Biadika oia "eowTepikod EAEyXou napaywyiic’ MpaypaTonowenke yia Ta npétuna EN 18031 XwpiG Kapia GVGKEEN GNG KOW OMOUIEEVO OPYGVIORS.
I(FR) Remarque : la procédure de « controle interne de production » a été réalisée pour les normes EN 18031 sans aucune intervention d'un organisme notifié. /(GA) Nota: rinneadh nés imeachta "
rialaithe tairgeachta inmheanach” do chaighdeain EN 18031 gan aon bhaint ag an gcomhlacht da dtugtar fogra leis. /(IT) Nota: per gli standard EN 18031 & stata eseguita la procedura di “controllo
interno della produzione” senza alcun coinvolgimento dell'organismo notificato. /(LV) Piezime: “lekséjas razosanas kontroles" procedara tika veikta saskana ar EN 18031 standartiem bez pilnvarotas
iestades Iidzdalibas. /(LT) Pastaba: ,vidinés gamybos kontrolés* procedira buvo atlikta pagal EN 18031 standartu: istaigai . I(HU) és: A belsd o1
eljarast az EN 18031 szabvanyokhoz a bejelentett szervezet bevonasa nélkiil hajtottak végre. /(MT) Nota: il-pi ta "kontroll tal interna" saret ghall-istandards EN 18031 minghair
ebda involviment mill-korp notifikat. /(NL) Let op: de procedure voor ‘interne productiecontrole’ werd uitgevoerd voor de EN 18031-normen zonder enige betrokkenheid van de aangemelde instantie. /(
PL) Uwaga: procedura ,wewnetrznej kontroli produkcii” dia norm EN 18031 zostala przeprowadzona bez udzialu jednostki notyfikowanej. /(PT) Nota: o procedimento de "controlo intero de produgao”
foi realizado para as normas EN 18031 sem qualquer envolvimento do organismo notificado. /(RO) Nota: procedura de .control intern al productiei® a fost efectuata pentru standardele EN 18031 fard
nicio implicare a organismului notificat. /(SK) Poznamka: Postup ,internej kontroly vyroby* bol vykonany pre normy EN 18031 bez akéhokolvek zapojenia notifikovaného organu. /(SL) Opomba
postopek "notranje kontrole proizvodnje” je bil izveden za standarde EN 18031 brez kakrsnega koli sodelovanja priglasenega organa. /(FI) Huomautus: "siséinen tuotannonvalvonta” suoritettiin EN
18031 -standardien mukaisesti iiman ilmoitetun laitoksen 1(SV) Obs: for “intern utfordes for EN 18031-standarder utan inblandning fran anmalt organ. /(
TR) Not : EN 18031 standard igin herhangi bir onaylanmis kurulus katilimi olmaksizin *ig Gretim kontrold® islemi /(NO) Merk: "intern prosedyre ble utfart for EN
18031-standarder uten involvering fra det meldte organet. /(HR) Napomena : postupak * interne kontrole proizvodnje” proveden je za norme EN 18031 bez ikakvog sudjelovanja prijaviienog tijela. (S)
Athugié: ,innra framleidslueftirlit* adferd var framkveaemd fyrir EN 18031 stadla an nokkurrar adkomu fré tilkynntum adila. /(SR) Hanomena : Mpoueaypa ,MHTEpHE KOHTPONE NPOU3BOAILE" CnpoBeaeHa je
3a cranapae EH 18031 6ea ukaksor yuewha HoTudukosaror Tena. /(SQ) Shénim: Procedura e "kontrollt té brendshém té prodhimit® éshté kryer pér standardet EN 18031 pa asnjé pérfshirje nga
organi i notifikuar./(MK) Mocrankara KouTpona Ha e w3spuwena 3a cranaapanTe EN 18031 Ges Hukakso Bknyuysarse op 0BRacTeHoTo Teno. /(BS)(CNR)
Napomena: Procedura "interne kontrole proizvodnje” sprovedena je za standarde EN 18031 bez ikakvog uteséa notificiranog iela.
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